
First Corinthians- The Church and the Christian Community 

格林多前書 –教會和基督徒團體
Session 2 - 1 Corinthians 1:10-3:4 • Division, Wisdom, and Pride in Corinth
第二課–格林多前書l:10-3:4 教會的分裂、智慧與驕傲。
Family Divisions (1 Corinthians 1:10-12)

教會分裂
1. Paul frames 1 Corinthians 1:10-3:4 with a repetition of what he sees to be the primary evidence of the Corinthians' spiritual failing. What does Paul note at both the beginning and end of this unit?
格林多前書1：10- 3：4中保祿重複地舉出格林多人在靈性敗壞的主要證據。這單元由開始到結束保祿注意到什麼？
2. In 1:10, Paul addresses his audience in filial terms, as his "brethren." He is reminding them, "You are supposed to be the family of God, incorporated into the family fellowship in Jesus Christ by your Baptism! So how can there be quarrelling amongst you?" Why can Paul refer to the Corinthians as his "brethren"? And how does division disfigure the familial identity of the Church? (See 1 John 3:1 and Catechism No. 759.)
在1:10保祿以「弟兄們」親切地稱呼受眾們，提醒他們:「你們因受過洗，與主耶穌合而為一，成為了天主的家人！那麼，為何在你們當中還有紛爭呢？」為什麼保祿稱格林多人為他的「弟兄們」？教會內的紛爭如何扭曲了教會成員的身份呢？ （見若望一書3：1和天主教教理759）
3. After Paul lists the different Christian factions in Corinth, he asks the rhetorical question, "Is Christ divided?" What are the implications Paul is trying to get them to see by bringing Jesus into the question of rival factions?
保祿列出了格林多不同的基督派別之後，他反問，「基督被分裂了嗎？」 透過這個問題到底保祿試圖讓他們看到什麼？
The Centrality of the Cross (1 Corinthians 1 :17 - 2:5)
聖架的核心意義
4. Paul makes a play on the Greek word logos in 1:18. In the Greek, logos has two meanings, "word" and "eloquence." Thus verse 18 could also be translated "the eloquence of the cross." Put yourself in the place of Paul's audience, for whom the cross was a shameful, agonizing execution method for criminals. What is Paul trying to do by referring to "eloquent wisdom" in 1:17 and then to "the eloquence of the cross" in 1:18?
保祿在1:18的希臘字“λόγος(logos)”作出一個玩意。在希臘文中，λόγος(logos)”有兩層含義，「聖言」，「道理」和 「巧妙的言辭」。因此，第18節也可以翻譯成「十字架的道理」。試把自己代入為保祿聽眾的位置來看；對他們來看，十字架是一個可恥的、痛苦的，處決罪犯的方法。在1:17提到「巧妙的言辭」，然後在1:18引申「十字架的道理」，保祿想走表達什麼？
5. Read 1:17-24. In verse 21, Paul claims that the "world did not know God through wisdom," so how then did the world come to know God?
參閱1：17-24。在21節，保祿聲稱，「世人沒有憑自己的智慧，認識天主」這麼世人又如何認識天主呢？
6. Read Jeremiah 9:23-24, part of which Paul quotes in verse 31. How does this help us understand the point Paul is making in verses 25-31?
在31節中保祿引用耶肋米亞 9:23-24(思高22-23)。它如何幫助我們理解保祿在25-31節中的重點？
The Wisdom of God (1 Corinthians 2:6-3:4)
天主的智慧　
7. Greek culture prized wisdom and its embodiment, rhetorical eloquence. For Paul, the cross turns worldly wisdom upside down. Read 2:8-12. What is the source of Christian wisdom for Paul?
希臘文化中最被受看重的是花言巧語的智慧。對於保祿來說，十字架顛倒了世俗的智慧。閱讀 2：8-12。對保祿來說，什麼是基督徒的智慧之源？
8. Read 1 Corinthians 2:10-16 and Philippians 2:1-13. What does it mean to have the mind of Christ? How does this apply to the situation amongst the Corinthian Christians that Paul has described in 1:11?
參閱格林多前書2：10-16和斐理伯書2：1-13。「有基督的心意」是什麼意思？它如何適用於保祿在一章十一節所描述那些身在格林多的基督徒的處境？
9. Paul begins chapter 3 by saying that he could not address the Corinthians as "spiritual men." Instead he addresses them as "men of the flesh, as babes in Christ" and accuses them of behaving like "ordinary men." What is Paul referring to when he describes the Corinthian Christians in this way?
從第3章開始保祿說道，他無法把格林多人稱為 「屬神的人。」相反，視他們作為「屬血肉的人，當作在基督內的嬰孩。」，並指責他們的行為就像 「按照俗人的樣子行事」。為什麼保祿對格林多的基督徒有這樣的描述呢？

